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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ১৬৯৯ [আজািতক নাারঃ ৭৭২]

৬। মুসািফরেদর সালাত ও তার কসর (كتاب صلاة المسافرين وقصرها)
পিরেদঃ ২৭. রােতর সালােত িকরআত দীঘ করা মুাহাব

باب استحبابِ تَطْوِيل الْقراءة ف صلاة اللَّيل ‏‏

আরবী

نب ريدَّثَنَا زُهحةَ ح واوِيعو مبارٍ، وينُم نب هدُ البدَّثَنَا عةَ، حبشَي ِبا نرِ بو ببدَّثَنَا احو

حربٍ، واسحاق بن ابراهيم، جميعا عن جرِيرٍ، كلُّهم عن الاعمشِ، ح وحدَّثَنَا ابن، نُميرٍ

نرِدِ بتَوسالْم ندَةَ، عيبع ندِ بعس نع ،شمعدَّثَنَا الاح ،ِبدَّثَنَا اح ‐ اللَّفْظُ لَهو ‐

الاحنَفِ، عن صلَةَ بن زُفَر، عن حذَيفَةَ، قَال صلَّيت مع النَّبِ صل اله عليه وسلم

ةعكر ا فبِه ّلصي فَقُلْت ضم ‏.‏ ثُم ةاىنْدَ الْمع عكري ةَ فَقُلْتقَرالْب فَافْتَتَح لَةلَي ذَات

لاستَرم اقْرا يهاانَ فَقَررمع آل افْتَتَح ا ثُمهافَقَر اءسّالن افْتَتَح ا ‏.‏ ثُمبِه عكري فَقُلْت ضفَم

لعفَج عكر ذَ ثُموذٍ تَعوبِتَع رذَا ماو لاالٍ سوبِس رذَا ماو حبس بِيحا تَسيهف ةبِآي رذَا ما

نمل هال عم‏"‏ س قَال ثُم هاميق نا مونَح هوعكانَ رَ‏"‏ ‏.‏ ف يمظالْع ِبانَ رحب‏"‏ س قُولي

حمدَه ‏"‏ ‏.‏ ثُم قَام طَوِيلا قَرِيبا مما ركع ثُم سجدَ فَقَال ‏"‏ سبحانَ ربِ الاعلَ ‏"‏ ‏.‏ فَانَ

نمل هال عم‏"‏ س فَقَال ةادِيالز نرِيرٍ مدِيثِ جح فو ‏.‏ قَال هاميق نا مقَرِيب هودجس

حمدَه ربنَا لَكَ الْحمدُ"‏ ‏.‏

বাংলা

১৬৯৯-(২০৩/৭৭২) আবূ বকর ইবনু আবূ শায়বাহ, যুহায়র ইবনু হারব ও ইসহাক ইবনু ইবরাহীম, ইবনু নুমায়র

[শেলা তার] (রহঃ) ..... যায়ফাহ (রািযঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, এক রােত আিম নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ তাহাুেদর সালাত আদায় করলাম। িতিন সূরাহ আল বাকারাহ পড়েত 

করেল আিম ভাবলাম িতিন হয়ত একশ’ আয়াত পেড় কূ করেবন। িক এরপেরও িতিন পেড় চলেলন। তখন

আিম িচা করলাম। িতিন এর (সূরাহ আল বাকরাহ) ারা পুেরা দু’ রাকাআত পেড় সালাম িফরােবন। িক িতিন

এরপেরও পড়েত থাকেল আিম ভাবলাম সূরািট শষ কের িতিন কূ করেবন। িক এরপর িতিন সূরাহ িনসা

পড়েত  করেলন এবং তা পাঠ করেলন, অতঃপর িতিন সূরাহ আ-িল ইমরান  করেলন এবং তা পাঠ
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করেলন। িতিন থেম থেম ধীের ধীের পড়িছেলন এবং তাসবীর আয়াত আসেল তাসবীহ পড়িছেলন আর িকছু

চাওয়ার আয়াত আসেল চাইেলন। যখন আয় াথনা করার কান আয়াত পড়িছেলন তখন আয় াথনা

করিছেলন।

অতঃপর িতিন কূ’ করেলন। কূ’ত িতিন বলেত থাকেলন, "সুবহা-না রিয়াল আযীম" (আমার মহান ভু

পিব, আিম তার পিবতা বণনা করিছ)। তার কু িকয়ােমর মতই দীঘ িছল। এরপর “সািম’আ-ই িলমান

হািমদাহ” (আাহ েন থােকন য তার শংসা কের) বলেলনঃ এরপর যতণ সময় কু কেরিছেলন ায়

ততণ সময় পয দাঁিড়েয় থাকেলন। এরপর িসজদা করেলন। সাজদােত িতিন বলেলন, "সুবহা-না রিয়াল

আ’লা-" (মহান সুউ সা আমার ভু পিব, আিম তার পিবতা বণনা করিছ)। তার এ সাজদায়ও ায়

িকয়ােমর সমেয়র মেতা দীঘািয়ত হেলা। হাদীসিটর বণনাকারী বেলন য, জারীর বিণত হাদীেস এতটুকু কথা

অিধক আেছঃ িতিন (রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম কু থেক উেঠ) বলেলন, "সািম’আ- িলমান

হািমদাহ, রানা- লাকাল হামদ" (আাহ েনন য বি তার শংসা কের। হ আমােদর িতপালক, তামার

জনই সব শংসা)। (ইসলামী ফাউেশন ১৬৮৪, ইসলামীক সার ১৬৯১)

English

Hudhaifa reported:
I prayed with the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) one night and he started reciting
al-Baqara. I thought that he would bow at the end of one hundred verses,
but he proceeded on; I then thought that he would perhaps recite the whole
(surah) in a rak'ah, but he proceeded and I thought he would perhaps bow
on completing (this surah). He then started al-Nisa', and recited it; he then
started Al-i-'Imran and recited leisurely. And when he recited the verses
which referred to the Glory of Allah, he glorified (by saying Subhan Allah-
Glory to my Lord the Great), and when he recited the verses which tell (how
the Lord) is to be begged, he (the Holy Prophet) would then beg (from Him),
and when he recited the verses dealing with protection from the Lord, he
sought (His) protection and would then bow and say: Glory be to my Mighty
Lord; his bowing lasted about the same length of time as his standing (and
then on returning to the standing posture after ruku') he would say: Allah
listened to him who praised Him, and he would then stand about the same
length of time as he had spent in bowing. He would then prostrate himself
and say: Glory be to my Lord most High, and his prostration lasted nearly
the same length of time as his standing. In the hadith transmitted by Jarir
the words are:" He (the Holy Prophet) would say:" Allah listened to him who
praised Him, our Lord, to Thee i the praise."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ যায়ফাহ ইবন আল-ইয়ামান (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=48454

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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